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Plahvatusoht, kui aku on valesti vahetatud. Asendage ainult 
sama või samaväärset tüüpi.

Kui CO häireseade saastub liigse mustuse, tolmu ja/või mustu-
sega ning seda ei saa soovimatute häirete vältimiseks puhas-
tada, vahetage seade kohe välja.

EST

SMART+ WIFI VINGUGAASIANDUR



116

App Store
Google Play

4
5

6

1
2

3

+

GOOGLE
1

2
3

App Store
Google Play

Google
Home

4
5

6

2.4 GHz

2.5h100s

3x

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

3x

TÕRKEOTSING VÄHENDA VAHEMAAD LÄHTESTA

VALIKULINE

KONTROLLI AKUT

KONTROLLI 
AKUT

EST

AKTIVEERI  
SMART+ ACTION

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

KORDUMA KIPPUVAD KÜSIMUSED (KKK)

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support

KLIENDITUGI

Lisa seade

SMART+ WIFI VINGUGAASIANDUR



117

EST

SEISUKORD KASUTAMINE LED SUMISTI

Lülita sisse ja soojenda Paigaldage alarmi sisselülitamiseks õigesti 
2*AA patarei. 

Punane/kollane/roheline LED vilgub  
vaheldumisi u. 100 sekundit. Üks lühike piiks

Ooteseisund Pärast soojendusperioodi lülitub äratus 
ooterežiimi. Roheline LED-tuli vilgub iga 30 sekundi järel –

Katsetingimus
Vajutage ja vabastage nuppu Testi/Tühista/
Võrgustus, et kontrollida, kas CO-alarm 
töötab normaalselt. 

Punane LED vilgub neli korda. Äratus annab neli piiksu. 

Häire seisukord Süsinikmonooksiidi olemasolu.  Punane LED vilgub kiiresti (neli vilkumist iga 5 
sekundi järel) 

Piiksub kiiresti (neli piiksu iga  
5 sekundi järel) 

Madal tainas – Kollane LED vilgub iga 30 sekundi järel. Üks piiks iga 30 sekundi järel

Anduri rike – Kollane LED-tuli vilgub kaks korda iga 30 
sekundi järel Kaks piiksu iga 30 sekundi järel

Elu lõpp – Kollane LED-tuli vilgub kaks korda iga 30 
sekundi järel. 

Üks pikk ja üks lühike piiks iga 
30 sekundi järel. 

Vaikne

Vaigistage soovimatu häire, vajutage ja 
vabastage nupp Testi/Tühista/Võrgustus, see 
lülitub vaigistusrežiimi.  

Punane LED vilgub kiiresti (neli vilkumist iga 5 
sekundi järel) 

Puudub (vaikuse kestus: umbes 
10 minutit) 

Kui CO-alarm annab häiret aku tühjenemise 
tõttu, vajutage nuppu Testi/Tühista/Võrgustus, 
see siseneb vaigistusrežiimi

Kollane LED-tuli vilgub iga 30 sekundi järel.  Puudub (vaikuse kestus: umbes 
12 tundi) 

TÄHELEPANU:   
Kui kaugsummutamise funktsioon on saadaval, tohib mis tahes kaugsummu-
tamise funktsiooni kasutada ainult CO-häire vaateväljas. 

VAIGISTAMINE:
kui vingugaasiandur annab häiret pärast arvatavat valehäiret, võid vajutada Tes-
ti/Vaigista-nuppu ja andur jääb 10 minutiks vaikseks. Kui häire on vaigistatud, 
jätkab andur õhu vingugaasisisalduse monitoorimist. Häire kostub uuesti, kui 
vingugaasi tase on endiselt ohtlikul tasemel. Vaigistamine on mõeldud häiresig-
naali ajutiseks vaigistamiseks, kui see ei lahenda vingugaasi probleemi.

MIDA TEHA, KUI KÕLAB ALARM: 
1. Helistage hädaabiteenistusele (tuletõrjeosakond). 
2. Viige kohe värske õhu kätte – õue või avatud ukse/akna äärde. Loendage 
inimesi, et kontrollida, kas kõigi inimestega on arvestatud. Ärge sisenege uuesti 
ruumidesse ega eemalduge lahtisest uksest/aknast enne, kui kiirabi on kohale 
jõudnud, ruumid on õhutatud ja teie signalisatsioon on jäänud tavapärasesse 
seisukorda. 
3. Kui teie alarm 24 tunni jooksul uuesti aktiveerub, korrake samme 1-2 ja 
helistage kvalifitseeritud seadmetehnikule, et uurida kütust põletavatest sead-
metest ja seadmetest pärinevaid CO allikaid ning kontrollida selle nõuetekohast 
toimimist. varustus. 

ETTEVAATUST: 
1. Puitpõranda küürimisel või eemaldamisel, värvimisel, tapeeteerimisel või liimi 
või aerosooli kasutamisel eemaldage vingugaasialarm ja hoidke seda kindlas 
kohas, et vältida anduri kahjustamist. 
2. Järgmiste ainete kõrge kontsentratsioon võib andurit kahjustada, mille 
tulemuseks on sageli valehäire: metaan, propaan, isopropüülbutaan, etüleen, 
etanool, isopropüülalkohol, benseen, tolueen, etüülatsetaat, vesinik, vesiniksul-
faat ja vääveldioksiid. Kahju võivad põhjustada ka aerosoolpihustid, alkohoolsed 
tooted, värv, lahustid, liim, juukselakk, habemeajamisjärgne vedelik, parfüümid 
ja teatud puhastusvahendid. 

HOIATUS: 
välja arvatud patarei vahetamine, on kasutajal keelatud CO-alarm isiklikult lahti 
võtta, mis võib CO-alarm kahjustada. 

HOIATUS! 
Pärast häiret kontrollige alati oma kodu võimaliku probleemi suhtes. Selle ei-
ramine võib põhjustada vigastusi või surma. ÄRGE KUNAGI ignoreerige ühtegi 
häiret. Kui tekib küsimusi häire põhjuse kohta, tuleks eeldada, et häire on tingi-
tud ohtlikust vingugaasi tasemest ja eluruum tuleks evakueerida. 
Lisateavet häirele reageerimise kohta leiate jaotisest MIDA TEHA, KUI ALARM 
KÕLAB. Reageerimata jätmine võib põhjustada vigastusi või surma. 

MIDA PEAKSITE SÜSINIKMONOOKSIIDI (CO) KOHTA TEADMA: 
Süsinikoksiid (CO) on ohtlik mürk. See on värvitu, lõhnatu ja maitsetu gaas. CO 
gaas tekib süsinikku sisaldavate materjalide põletamisel, nimelt siis, kui hapnik-
ku pole piisavalt. See oht võib ilmneda näiteks avatud kaminate, katelde, ahjude 
ja autode heitgaaside korral. See toksiin on seotud verega, kus see takistab hap-
niku transporti, mis võib põhjustada surma lämbumise tõttu. Vastuvõtlikud on 
kõik, kuid eksperdid nõustuvad, et eriti haavatavad on sündimata lapsed, rase-
dad naised, vanurid ning südame- või hingamisprobleemidega inimesed. Süsin-
ikmonooksiidi mürgistuse esmased sümptomid on sarnased gripile ilma palavi-
kuta ja võivad hõlmata pearinglust, tugevat peavalu, iiveldust, oksendamist ja 
desorientatsiooni. vingugaasimürgistuse sümptomite ilmnemisel pöörduge viivi-

tamatult arsti poole, CO mürgituse saab määrata karboksühemoglobiini testiga. 
Järgmised sümptomid on seotud SÜSINGU MÜRGISTUSEGA ja neid tuleks 
arutada KÕIGI leibkonnaliikmetega: 
1. Kerge kokkupuude: kerge peavalu, iiveldus, oksendamine, väsimus (sageli 
kirjeldatakse kui “gripilaadsed” sümptomid). 
2. Keskmine kokkupuude: tugev pulseeriv peavalu, unisus, segasus, kiire kuu-
menemine. 
3. Äärmuslik kokkupuude: teadvusetus, krambid, kardiorespiratoorne puudulik-
kus, surm. 

OLULINE TEAVE: 
Pange tähele, et on ka muid ohte, mille puhul CO-andur häiret ei käivita, 
näiteks gaasilekked, tulekahjud või plahvatused. CO-andur ei asenda suitsu-,  
tule-, kuumuse- ega muid gaasiandureid! See seade on mõeldud kasutamiseks 
eramajades. See ei sobi ei kommerts- ega tööstuslikeks rakendusteks ega 
kasutamiseks väikelaevadel ega kommertslaevadel. See detektor on mõeldud 
inimeste kaitsmiseks süsinikmonooksiidi ägedate mõjude eest. See ei saa pak-
kuda inimestele eriliste meditsiiniliste omadustega täielikku turvalisust. Kahtluse 
korral peaksite konsulteerima arstiga. Gaasiseadmeid/seadmeid tohivad paigal-
dada ainult koolitatud töötajad. Viige seadmed/seadmed heasse mehaanilisse 
seisukorda ja laske neid regulaarselt kontrollida. CO-anduri paigaldamist ei 
tohiks kasutada kütusega töötavate rajatiste, sealhulgas sobivate ventilatsiooni- 
ja väljalaskesüsteemide nõuetekohase paigaldamise, kasutamise ja hooldamise 
asendajana. 

OHTLIKUD CO TASEMED

CO kontsentrat-
sioon õhus (ppm = 

miljondikosa)  

LIGIKAUDNE SISSEHINGAMISE AEG JA TEKKINUD 
SÜMPTOMID

50ppm
Maksimaalne lubatud kontsentratsioon pidevaks kokku-
puuteks tervetel täiskasvanutel mis tahes 8-tunnise perioodi 
jooksul.  

200ppm
kerge peavalu, väsimus, pearinglus, iiveldus 2-3 tunni 
pärast

400ppm
Frontaalsed peavalud 1-2 tunni jooksul, eluohtlikud 3 
tunni pärast.  

800ppm
Pearinglus, iiveldus ja krambid 45 minuti jooksul. Tead-
vuse kaotus 2 tunni jooksul. Surm 2-3 tunni jooksul. 

1600ppm
Peavalu, pearinglus ja iiveldus 20 minuti jooksul. Surm 
1 tunni jooksul.

3200ppm
Peavalu, pearinglus ja iiveldus 5-10 minuti jooksul. Surm 
25-30 minuti jooksul. 

6400ppm
Peavalu, pearinglus ja iiveldus 1-2 minuti jooksul. Surm 
10-15 minuti jooksul. 

12800ppm Surm 1-3 minuti jooksul. 
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Žalias šviesos diodas mirksi kas 30 sekundžių. Įspėjant, raudonas šviesos diodas mirksi greitai  
(keturi blyksniai kas 5 sekundes). Greitai pypsi (keturi pyptelėjimai kas 5 sekundes).

keičiama
2x 1.5V AA
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30s

geltona

geltona

raudonas

pakeiskite 
bateriją

PASTABA: 
PAKEISTI SIGNA-
LAS, JEI: 

Bandymo funkcija neveikia tinkamai.  Geltonas šviesos diodas mirksi du kartus 
kas 30 sekundžių. Vienas ilgas ir vienas 
trumpas pyptelėjimas kas 30 sekundžių. 

Jis neveikia tinkamai: visada turėtumėte 
pakeisti CO signalizacijos įrenginį praėjus 

10 metų nuo įsigijimo datos. 

SVARBU: aparatą turi sumontuoti  
kompetentingas asmuo. 

CO Signalizacija turi būti įrengta kiekvienos atskiros 
miegamosios zonos centre, šalia miegamųjų kambarių. 
Norėdami padidinti apsaugą, kiekviename atskirame 
miegamajame ir kiekviename savo namų lygyje įdiekite 
papildomus CO signalizatorius. Jei jūsų miegamojo 
prieškambaris yra ilgesnis nei 40 pėdų (12 metrų), įrenkite CO 
signalizaciją ABIEJI prieškambario galuose. 

Daugiapakopiuose namuose (taip pat kaip ir vieno aukšto 
namuose plius): šalia kiekvienos atskiros miegamosios vietos 
arba jos viduje įdiekite bent vieną CO signalizaciją. Norėdami 
padidinti apsaugą, kiekviename namo lygyje įdiekite bent vieną 
CO signalizaciją. Jei turite rūsį, įdiekite tą CO signalizaciją rūsio 
laiptų viršuje. 

Vieno lygio namuose: šalia kiekvienos atskiros miegamosios 
vietos arba jos viduje įdiekite bent vieną CO signalizaciją. 
Norėdami padidinti apsaugą, įdiekite papildomą CO signal-
izaciją bent 20 pėdų (6 metrų) atstumu nuo krosnies arba kurą 
deginančio šilumos šaltinio. 

LT

1 ×
uke

>10 
metų

MIEGAMASIS MIEGAMASIS MIEGAMASIS

SVETAINĖ

FOJĖ

VIRTUVĖ GARAŽAS

ĮRENGTAS 
RŪSYS
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Netinkamai pakeitus akumuliatorių, kyla sprogimo pavojus.  
Pakeiskite tik to paties arba lygiaverčio tipo.

Jei CO signalizacijos įtaisas užterštas per dideliu nešvarumu, 
dulkėmis ir (arba) nešvarumais ir jo negalima išvalyti, kad 
išvengtumėte nepageidaujamų pavojaus signalų, nedelsdami 
pakeiskite įrenginį.

LT

SMART+ WIFI CO DETEKTORIUS
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AKTYVUOKITE 
„SMART+ ACTION“

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

DUK

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support

KLIENTŲ APTARNAVIMAS

Pridėti įtaisą
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LT

BŪKLĖ VEIKIMO LED GARSO SIGNALAS

Įjunkite ir sušildykite Tinkamai įdėkite 2*AA bateriją, kad įjun-
gtumėte signalizaciją. 

Raudonas/geltonas/žalias šviesos diodas pakai-
tomis mirksi apytiksliai. 100 sekundžių. Vienas trumpas pyptelėjimas

Budėjimo būsena Pasibaigus įšilimo laikotarpiui, žadintuvas 
persijungia į parengties būseną. Žalias šviesos diodas mirksi kas 30 sekundžių –

Bandymo sąlyga
Paspauskite ir atleiskite Testas/Tyla/Tinklų 
kūrimas mygtuką, kad patikrintumėte, ar CO 
signalizacija veikia normaliai. 

Raudonas šviesos diodas sumirksi keturis 
kartus. 

Signalas suskamba keturiais 
pyptelėjimais. 

Signalizacija Anglies monoksido buvimas.  Raudonas šviesos diodas mirksi greitai (keturi 
blyksniai kas 5 sekundes) 

Greitai pypsi (keturi pyptelėjimai 
kas 5 sekundes) 

Žemas tešlos kiekis – Geltonas šviesos diodas mirksi kas 30 
sekundžių. 

Vienas pyptelėjimas kas 30 
sekundžių

Jutiklio gedimas – Geltonas šviesos diodas mirksi du kartus kas 
30 sekundžių

Du pyptelėjimai kas 30 
sekundžių

Gyvenimo pabaiga – Geltonas šviesos diodas mirksi du kartus kas 
30 sekundžių. 

Vienas ilgas ir vienas trumpas 
pyptelėjimas kas 30 sekundžių

Nutildymo būsena

Nutildykite nepageidaujamą aliarmą, 
paspauskite ir atleiskite Testas/Tyla/Tinklų 
kūrimas mygtuką, jis įjungs tylos režimą.  

Raudonas šviesos diodas mirksi greitai 
(keturi blyksniai kas 5 sekundes) 

Nėra (tylos trukmė: apie 10 
minučių) 

Kai CO aliarmas įspėja, nes senka baterija, 
paspauskite mygtuką Testas/Tyla/Tinklų 
kūrimas, jis įjungs tylos režimą. 

Geltonas šviesos diodas mirksi kas 30 
sekundžių.  

Nėra (tylos trukmė: apie 12 
valandų) 

DĖMESIO:   
Jei yra nuotolinio garso slopinimo funkcija, bet kokia nuotolinio garso slopinimo 
funkcija turi būti naudojama tik CO pavojaus signalo matomumo tiesėje. 

NUTILDYMAS: 
kai CO aliarmas suskamba po įtariamo klaidingo pavojaus signalo, galite 
paspausti Patikrinti / Nutildyti mygtuką ir CO aliarmas tylės 10 minučių. Kol 
pavojaus signalas nutildomas, jis ir toliau stebės, ar ore nėra CO. Signalas vėl 
skambės, jei CO lygis vis dar yra pavojingas. Nutildymo funkcija skirta laikinai 
nutildyti pavojaus signalą, jei tai nepašalins CO problemos. 

KĄ DARYTI, JEI SKAMBAUJA SIGNALAS: 
1. Iškvieskite greitąją pagalbą (priešgaisrinę tarnybą). 
2. Nedelsdami išeikite į gryną orą – lauke arba prie atvirų durų/lango. Suskaiči-
uokite žmonių skaičių, kad patikrintumėte, ar visi asmenys yra apskaityti. Ne-
grįžkite į patalpas ir nesitraukite nuo atvirų durų/lango, kol neatvyksta greitosios 
pagalbos tarnybos, patalpos nebus išvėdintos ir signalizacija išliks normali. 
3. Atlikę 1–2 veiksmus, jei signalas vėl įsijungia per 24 valandas, pakartokite 
1–2 veiksmus ir paskambinkite kvalifikuotam prietaisų specialistui, kad jis ištirtų, 
ar nėra CO šaltinių iš kurą deginančios įrangos ir prietaisų, ir patikrinkite, ar šis 
įrenginys tinkamai veikia. įranga. 

ATSARGIAI: 
1. Šveisdami arba nuimdami medines grindis, dažydami, klijuodami tapetus arba 
naudodami klijus ar aerozolį, nuimkite anglies monoksido signalizatorių ir laiky-
kite jį saugioje vietoje, kad nesugadintumėte jutiklio. 
2. Didelė šių medžiagų koncentracija gali sugadinti jutiklį, o tai dažnai sukelia 
klaidingą aliarmą: metanas, propanas, izopropilbutanas, etilenas, etanolis, izo-
propilo alkoholis, benzenas, toluenas, etilacetatas, vandenilis, vandenilio sulfa-
tas ir sieros dioksidas. Taip pat gali pakenkti aerozoliniai purškalai, alkoholiniai 
produktai, dažai, tirpikliai, klijai, plaukų lakas, po skutimosi, kvepalai ir tam tikros 
valymo priemonės. 

ĮSPĖJIMAS: 
Išskyrus baterijos pakeitimą, vartotojui draudžiama išardyti CO signalizaciją as-
meniškai, nes tai gali sugadinti CO signalizaciją. 

ĮSPĖJIMAS! 
Po bet kokio pavojaus signalo visada patikrinkite, ar namuose nėra galimų prob-
lemų. Jei to nepadarysite, galite susižaloti arba mirti. NIEKADA neignoruokite 
jokio pavojaus signalo. Jei kyla kokių nors klausimų dėl pavojaus signalo 
priežasties, reikėtų manyti, kad pavojaus signalas kilo dėl pavojingo anglies mo-
noksido lygio, todėl būstą reikia evakuoti. 
Daugiau informacijos apie tai, kaip reaguoti į pavojaus signalą, rasite žr. KĄ DAR-
YTI, JEI SKAMBAUJA SIGNALAS. Jei nereaguosite, galite susižaloti arba mirti. 

KĄ TURĖTUMĖTE ŽINOTI APIE ANGLIES MONOKSIDĄ (CO): 
Anglies monoksidas (CO) yra pavojingas nuodas. Tai bespalvės, bekvapės ir 
beskonės dujos. CO dujos susidaro degant anglies turinčioms medžiagoms, 
būtent tada, kai nėra pakankamai deguonies. Šis pavojus gali kilti, pavyzdžiui, 
atvirose židiniuose, katiluose, krosnyse ir automobilių išmetamosiose dujose. Šis 
toksinas surišamas su krauju, kur neleidžia transportuoti deguonies, o tai gali su-
kelti mirtį uždusus. Visi yra jautrūs, tačiau ekspertai sutinka, kad negimę kūdiki-
ai, nėščios moterys, pagyvenę žmonės ir žmonės, turintys širdies ar kvėpavimo 
problemų, yra ypač pažeidžiami. Pirmieji apsinuodijimo anglies monoksidu 
simptomai yra panašūs į gripo be karščiavimo ir gali apimti galvos svaigimą, sti-
prų galvos skausmą, pykinimą, vėmimą ir dezorientaciją. pajutus apsinuodijimo 
anglies monoksidu simptomus, nedelsiant kreiptis į medikus, apsinuodijimą CO 

galima nustatyti atlikus karboksihemoglobino tyrimą. 
Šie simptomai yra susiję su APSINUODIJIMAI ANGLIES MONOKSIDU ir turėtų 
būti aptariami su VISAIS namų ūkio nariais: 
1. Lengvas poveikis: lengvas galvos skausmas, pykinimas, vėmimas, nuovargis 
(dažnai apibūdinami kaip „į gripą panašūs“ simptomai). 
2. Vidutinis poveikis: stiprus pulsuojantis galvos skausmas, mieguistumas, sum-
išimas, greitas įkaitimas. 
3. Ekstremalus poveikis: sąmonės netekimas, traukuliai, širdies ir kvėpavimo 
sistemos nepakankamumas, mirtis. 

Svarbi informacija: 
Atminkite, kad yra ir kitų pavojų, kai CO detektorius nesukels pavojaus signa-
lo, pvz., dujų nuotėkis, gaisras ar sprogimas. CO detektorius nepakeičia dūmų, 
ugnies, karščio ar kitų dujų detektorių! Šis prietaisas skirtas naudoti privačiame 
būste. Jis netinka nei komerciniams, nei pramoniniams tikslams, nei pramogin-
iams laivams ar komerciniams laivams. Šis detektorius skirtas apsaugoti 
žmones nuo ūmaus anglies monoksido poveikio. Jis negali suteikti žmonėms, 
turintiems specialių medicininių savybių, visiško saugumo. Jei abejojate, 
turėtumėte pasikonsultuoti su gydytoju. Dujinius prietaisus / įrangą gali mon-
tuoti tik apmokytas personalas. Pasirūpinkite, kad prietaisai / įranga būtų geros 
mechaninės būklės ir reguliariai tikrinami. CO detektoriaus įrengimas neturėtų 
būti naudojamas kaip tinkamo kuro įrenginių, įskaitant tinkamas vėdinimo ir 
išmetimo sistemas, įrengimo, naudojimo ir priežiūros pakaitalas. 

PAVOJINGI CO LYGIAI

CO koncentracija 
ore (ppm = milijon-

inės dalys)  

APIBENDRINIMAS ĮKVĖPIMO LAIKAS IR  
SUSISISIRAŠTI SIMPTOMAI

50ppm
Didžiausia leistina koncentracija esant nuolatiniam poveikiui 
sveikiems suaugusiems žmonėms bet kuriuo 8 valandų 
laikotarpiu.  

200ppm
Nedidelis galvos skausmas, nuovargis, galvos svaigimas, 
pykinimas po 2-3 val. 

400ppm
Priekiniai galvos skausmai per 1-2 valandas, pavojingi 
gyvybei po 3 valandų.  

800ppm
Galvos svaigimas, pykinimas ir traukuliai per 45 minutes. 
Sąmonės netekimas per 2 valandas. Mirtis per 2-3 
valandas. 

1600ppm
Galvos skausmas, galvos svaigimas ir pykinimas per 20 
minučių. Mirtis per 1 val.

3200ppm
Galvos skausmas, galvos svaigimas ir pykinimas per 
5-10 minučių. Mirtis per 25-30 minučių. 

6400ppm
Galvos skausmas, galvos svaigimas ir pykinimas per 1-2 
minutes. Mirtis per 10-15 minučių. 

12800ppm Mirtis per 1-3 minutes. 

SMART+ WIFI CO DETEKTORIUS
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Zaļais LED indikators mirgo ik pēc 30 sekundēm. Atskanot signālam, 
sarkanais LED indikators ātri mirgo (iedegas četras reizes ik pēc 5 sekundēm). 
Pīkst ātri (pīkst četras reizes ik pēc 5 sekundēm).

nomaināms
2x 1.5V AA

LV

>5
gadi

SMART+ WIFI OGLEKĻA  
MONOKSĪDA DETEKTORS
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1x

30s

4x

4x

TEST

a)

b) c)

2x

1x 1x

30s

1x

1x

30s

dzeltens

dzeltens

sarkans

nomainīt 
bateriju

PIEZĪME.  
NOMAINIET  
DETEKTORU 
TĀLĀK MINĒTAJOS  
GADĪJUMOS:

Testa funkcija nedarbojas
pareizi.

Dzeltenais LED indikators mirgo divreiz ik 
pēc 30 sekundēm.Viens garš pīkstiens un 

viens īsspīkstiens ik pēc 30 sekundēm.

Detektors nedarbojas pareizi: dūmu de-
tektors vienmēr jānomaina pēc  

10 gadiem, rēķinot no iegādes datuma.

SVARĪGI! Ierīce ir jāuzstāda kompetentai  
personai.

Oglekļa monoksīda detektors ir jānovieto centrāli ārpus katras 
atsevišķas guļamzonas guļamistabu tiešā tuvumā. Papildu 
aizsardzībai uzstādiet papildu oglekļa monoksīda detektorus 
katrā atsevišķā guļamistabā un katrā mājokļa stāvā. Ja jūsu 
guļamistabas gaitenis ir garāks par 12 metriem, uzstādiet 
oglekļa monoksīda detektoru gaiteņa ABOS galos.

Daudzstāvu mājoklī (tāpat kā vienstāva mājoklī): uzstādiet 
vismaz vienu oglekļa monoksīda detektoru katras atsevišķas 
guļamzonas tuvumā vai tieši tajā. Papildu aizsardzībai uzstādi-
et vismaz vienu oglekļa monoksīda detektoru katrā mājokļa 
stāvā. Ja jums ir pagrabs, uzstādiet oglekļa monoksīda detek-
toru pagraba kāpņu augšpusē.

Vienstāva mājoklī: uzstādiet vismaz vienu oglekļa monoksīda 
detektoru katras atsevišķas guļamzonas tuvumā vai tieši tajā. 
Papildu aizsardzībai uzstādiet papildu oglekļa monoksīda 
detektoru vismaz 6 metru attālumā no krāsns vai kurināma 
siltuma avota.

LV

1x 
nedēļā

>10
gadi

GUĻAMISTABAGUĻAMISTABAGUĻAMISTABA

DZĪVOJAMĀ ISTABA

GAITENIS

VIRTUVE GARĀŽA

LABIEKĀRTOTS 
PAGRABSTĀVS

SMART+ WIFI OGLEKĻA  
MONOKSĪDA DETEKTORS

TESTS

TESTS
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4
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Ja baterija tiek nomainīta nepareizi, pastāv 
sprādzienbīstamības risks. Nomainiet tikai pret tādu pašu vai 
līdzvērtīga tipa bateriju.

Ja oglekļa monoksīda detektors ir pārmērīgi piesārņots ar 
putekļiem un/vai netīrumiem, un to nevar iztīrīt, lai izvairītos no 
nevēlamu trauksmes signālu aktivizēšanas, nekavējoties no-
mainiet ierīci.

LV

SMART+ WIFI OGLEKĻA  
MONOKSĪDA DETEKTORS



126

App Store
Google Play

4
5

6

1
2

3

+

GOOGLE
1

2
3

App Store
Google Play

Google
Home

4
5

6

2.4 GHz
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3x

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

3x

PROBLĒMU 
NOVĒRŠANA

SAMAZINĀT  
ATTĀLUMU   ATIESTATĪT

PĒC IZVĒLES

AKUMULATORA  
PĀRBAUDE

AKUMU-
LATORA 

PĀRBAUDE

LV

AKTIVIZĒT SMART+ 
DARBĪBA

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

BUJ

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support

KLIENTU ATBALSTS

Pievienot 
ierīci

SMART+ WIFI OGLEKĻA  
MONOKSĪDA DETEKTORS
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LV

STĀVOKLIS  DARBĪBA  LED SKAŅAS SIGNĀLS

Ieslēgšana un 
sagatavošana 
darbam

Lai ieslēgtu detektoru, tajā pareizi
jāievieto 2*AA tipa baterijas.

Sarkanais/dzeltenais/zaļais LED 
indikators pārmaiņus mirgo
apmēram 100 sekundes.  

Viens īss pīkstiens

Dīkstāves
režīms

Pēc sagatavošanas darbam detektors 
pārslēdzasdīkstāves režīmā.

 Zaļais LED indikators mirgo  
ik pēc 30 sekundēm. –

Testa stāvoklis
Nospiediet un atlaidiet pogu Tests/Klu-
sums/Tīkls, lai pārbaudītu, vai oglekļa 
monoksīda detektors  darbojas pareizi.

Sarkanais LED indikators iedegas 
četras reizes. 

Trauksmes signāls 
atskan četras reizes.

Trauksmes 
statuss

Konstatēta oglekļa monoksīda  
klātbūtne. 

Sarkanais LED indikators ātri mirgo 
(iedegas četras reizes
ik pēc 5 sekundēm)

Pīkst ātri (pīkst četras reizes
ik pēc 5 sekundēm)

Zems baterijas 
uzlādes līmenis – Dzeltenais LED indikators mirgo ik 

pēc 30 sekundēm.
Pīkst vienu reizi ik pēc 30 se-
kundēm.

Sensora kļūda – Dzeltenais LED indikators mirgo 
divreiz ik  pēc 30 sekundēm. 

Pīkst divreiz ik pēc  
30 sekundēm.

Kalpošanas laika 
beigas – Dzeltenais LED indikators mirgo 

divreiz ik pēc 30 sekundēm.

Viens garš pīkstiens un viens 
īss pīkstiens ik pēc 30 se-
kundēm

Klusuma režīms

Lai izslēgtu nevēlamu trauksmes signālu, 
nospiediet un atlaidiet pogu Tests/Klus-
ums/Tīkls, lai aktivizētu klusuma režīmu.

Sarkanais LED indikators ātri mirgo
(četras reizes ik pēc 5 sekundēm)

Indikatori nedeg (Klusuma 
režīma ilgums: aptuveni 
10 minūtes)

Kad oglekļa monoksīda detektors sig-
nalizē par zemu baterijas uzlādes līmeni, 
nospiediet pogu Tests/Klusums/Tīkls,
lai aktivizētu klusuma režīmu

Dzeltenais LED indikators mirgo ik 
pēc 30 sekundēm.

Indikatori nedeg (klusuma 
statusa ilgums: aptuveni 12 
stundas)

UZMANĪBU!
Ja ir pieejama attālinātā klusuma funkcija, jebkura attālinātā klusuma funkcija ir jāizmanto tikai oglekļa 
monoksīda detektora redzamības zonā.

KLUSUMA REŽĪMS: 
ja oglekļa monoksīda detektors atskaņo trauksmes signālu pēc iespējamas viltus trauksmes, varat 
nospiest pogu Pārbaude/Klusums, un oglekļa monoksīda detektors neatskaņos trauksmes signālu 
10 minūtes. Kamēr trauksmes signāls ir aktivizēts klusuma režīmā, detektors turpinās uzraudzīt oglekļa 
monoksīda koncentrāciju gaisā. Trauksmes signāls atkal atskanēs, ja oglekļa monoksīda līmenis 
joprojām būs bīstams. Klusuma funkcija ir paredzēta, lai īslaicīgi deaktivizētu trauksmes signālu, ja 
oglekļa monoksīda problēma netiek novērsta.

KO DARĪT, JA ATSKAN TRAUKMES SIGNĀLS:
1. Zvaniet neatliekamās palīdzības dienestiem (ugunsdzēsības dienestam).
2. Nekavējoties dodieties svaigā gaisā – ārpus telpām vai pie atvērtām durvīm/loga. Pārskaitiet cilvēkus, 
lai pārliecinātos, ka visi ir drošībā. Neieejiet atpakaļ telpās un neatkāpieties no atvērtām durvīm/loga, 
kamēr nav ieradušies neatliekamās palīdzības dienestu darbinieki, telpas nav tikušas izvēdinātas un 
trauksmes signāls nav atgriezies normālā stāvoklī.
3. Ja pēc 1.-2. darbības veikšanas trauksmes signāls atkārtoti aktivizējas 24 stundu laikā, atkārtojiet 
1.-2. darbību un izsauciet kvalificētu ierīču tehniķi, kas var izmeklēt oglekļa monoksīda avotus no 
kurināmām apsildes iekārtām un ierīcēm un pārbaudīt šo iekārtu pareizu darbību.

UZMANĪBU:
1. Tīrot vai noņemot koka grīdas segumu, krāsojot, līmējot tapetes vai izmantojot līmi vai aerosolu, 
oglekļa monoksīda detektors ir jānoņem un jāuzglabā drošā vietā, lai novērstu sensora bojājumus.
2. Augsta turpmāk minēto vielu koncentrācija var bojāt sensoru, kas bieži izraisa viltus trauksmi: metāns, 
propāns, izopropilbutāns, etilēns, etanols, izopropilspirts, benzols, toluols, etilacetāts, ūdeņradis, 
ūdeņraža sulfāts un sēra dioksīds. Bojājumus var izraisīt arī aerosoli, spirtu saturoši produkti, krāsas, 
šķīdinātāji, līmes, matu lakas, pēcskūšanās līdzekļi, smaržas un noteikti tīrīšanas līdzekļi.

BRĪDINĀJUMS!
Izņemot baterijas nomaiņu, lietotājam ir aizliegts patstāvīgi izjaukt oglekļa monoksīda detektoru, jo tas 
var radīt oglekļa monoksīda detektora bojājumus.

BRĪDINĀJUMS!
Pēc jebkura trauksmes signāla vienmēr pārbaudiet, vai mājoklī nav radušās problēmas. Pretējā gadījumā 
var rasties traumu gūšanas vai dzīvības apdraudējuma risks. NEKAD neignorējiet trauksmes signālu. 
Ja rodas kādi jautājumi par trauksmes cēloni, ir jāpieņem, ka trauksme ir saistīta ar bīstamu oglekļa 
monoksīda līmeni un dzīvojamā telpa ir jāatbrīvo. Skatiet sadaļu KĀ RĪKOTIES, JA ATSKAN TRAUKMES 
SIGNĀLS, lai iegūtu plašāku informāciju par to, kā reaģēt uz trauksmes signālu. Nepareiza rīcība var 
izraisīt traumu gūšanas vai dzīvības apdraudējuma risku. 

KAS JĀZINA PAR OGLEKĻA MONOKSĪDU (CO):
Oglekļa monoksīds (CO) ir bīstama inde. Tā ir bezkrāsaina gāze bez smaržas un bez garšas. Oglekļa 
monoksīda gāze rodas, sadegot oglekli saturošiem materiāliem, proti, ja nav pieejams pietiekami 
daudz skābekļa. Šāda bīstama situācija var rasties, piemēram, no atklātiem kamīniem, katliem, krāsnīm 
un automašīnu izplūdes gāzēm. Šis toksīns nokļūst asinīs, kur tas novērš skābekļa transportēšanu, 
kas var izraisīt nāvi nosmokot. Ikvienam pastāv risks, bet eksperti piekrīt, ka īpaši apdraudēto cilvēku 
grupā ietilpst vēl nedzimuši bērni, grūtnieces, vecāka gadagājuma cilvēki un cilvēki ar sirds vai elpošanas 
problēmām. Sākotnējie oglekļa monoksīda saindēšanās simptomi ir līdzīgi gripai bez drudža, un tie 
var ietvert reiboni, spēcīgas galvassāpes, sliktu dūšu, vemšanu un dezorientāciju. Ja rodas oglekļa 
monoksīda saindēšanās simptomi, nekavējoties vērsieties pēc medicīniskas palīdzības. Saindēšanos 
ar oglekļa monoksīdu var noteikt ar karboksihemoglobīna testu.

TĀLĀK MINĒTIE SIMPTOMI IR SAISTĪTI AR SAINDĒŠANOS AR OGLEKĻA MONOKSĪDU
UN PAR TIEM JĀINFORMĒ VISI MĀJSAIMNIECĪBAS LOCEKĻI:
1. Viegla iedarbība: vieglas galvassāpes, slikta dūša, vemšana, nogurums (bieži raksturoti kā „gripai 
līdzīgi “simptomi).
2. Vidēja iedarbība: smagas pulsējošas galvassāpes, miegainība, apjukums, ātra sirdsdarbība.
3. Ekstremāla iedarbība: bezsamaņa, krampji, kardiorespiratorā mazspēja, nāve.

SVARĪGA INFORMĀCIJA:
Ņemiet vērā, ka pastāv citi apdraudējumi, kuru gadījumā oglekļa monoksīda detektors neaktivizēs 
trauksmi, piemēram, gāzes noplūdes, ugunsgrēku vai eksploziju gadījumā. Oglekļa monoksīda detek-
tors neaizstāj dūmu, uguns, karstuma vai citus gāzes detektorus! Šī ierīce ir paredzēta lietošanai 
privātmājās. Tā nav piemērota komerciālam vai rūpnieciskam lietojumam, kā arī izmantošanai atpūtas 
kuģos vai komerciālos kuģos. Šis detektors ir paredzēts, lai aizsargātu cilvēkus no akūtas oglekļa 
monoksīda iedarbības. Tas nevar nodrošināt pilnīgu drošību cilvēkiem ar īpašiem medicīniskiem 
stāvokļiem. Šaubu gadījumā jākonsultējas ar ārstu. Gāzes ierīces/iekārtas drīkst uzstādīt tikai apmācīts 
personāls. Ierīcēm/iekārtām jābūt labā mehāniskā stāvoklī, un tās regulāri jāpārbauda. Oglekļa monoksīda 
detektora uzstādīšana neaizstāj kurināmo apsildes iekārtu, tostarp atbilstošu ventilācijas un izplūdes 
sistēmu, pareizu uzstādīšanu, lietošanu un apkopi.

BĪSTAMI OGLEKĻA MONOKSĪDA LĪMEŅI:

Oglekļa 
monoksīda 

koncentrācija 
gaisā  

(ppm = daļas uz 
miljonu)

APTUVENAIS IEELPOŠANAS LAIKS UN SIMTOMU
ATTĪSTĪŠANĀS

50ppm
Maksimālā pieļaujamā koncentrācija nepārtrauktai
iedarbībai uz veseliem pieaugušajiem jebkurā 8 stundu 
periodā.

200ppm
Vieglas galvassāpes, nogurums, reibonis, slikta dūša
pēc 2-3 stundām

400ppm
Frontālas galvassāpes 1-2 stundu laikā, dzīvībai bīstamas 
pēc 3 stundām.

800ppm
Reibonis, slikta dūša un krampji 45 minūšu laikā.
Bezsamaņa 2 stundu laikā. Nāve 2-3 stundu laikā.

1600ppm
Galvassāpes, reibonis un slikta dūša 20 minūšu laikā.
Nāve 1 stundas laikā.

3200ppm
Galvassāpes, reibonis un slikta dūša 5-10 minūšu laikā.
Nāve 25-30 minūšu laikā.

6400ppm
Galvassāpes, reibonis un slikta dūša 1-2 minūšu laikā.
Nāve 10-15 minūšu laikā.

12800ppm Nāve 1-3 minūšu laikā.

SMART+ WIFI OGLEKĻA  
MONOKSĪDA DETEKTORS
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Зелена ЛЕД лампица трепери сваких 30 секунди. Када се алармира, црвена ЛЕД лампица брзо трепери 
(четири трепта сваких 5 секунди). Брзо пишта (четири звучна сигнала сваких 5 секунди).

замењиве
2x 1.5V AA

SRB

>5 
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SMART+ WI-FI DETEKTOR  
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2x

1x 1x

30s

жута

жута

crveno

замените 
батерију

НАПОМЕНА: 
ЗАМЕНИТЕ 
АЛАРМ АКО: 

Тест функција не ради исправно.  Жута ЛЕД лампица трепери два пута 
сваких 30 секунди. Један дугачак и 

један кратак звучни сигнал сваких 30 
секунди. 

Не ради исправно: Увек треба да 
замените ЦО алармни уређај након  

10 година од датума куповине. 

ВАЖНО: Апарат треба да  
инсталира стручна особа. 

ЦО Аларм треба да буде централно лоциран ван сваке 
одвојене спаваће собе у непосредној близини спаваћих 
соба. За додатну заштиту, инсталирајте додатне ЦО аларме 
у свакој одвојеној спаваћој соби и на сваком нивоу вашег 
дома. Ако је ходник ваше спаваће собе дужи од 40 стопа  
(12 метара), инсталирајте ЦО Аларм на ОБА краја ходника. 

У кући на више нивоа (исто као у кући на једном нивоу 
плус): Инсталирајте најмање један ЦО аларм у близини или 
унутар сваке одвојене спаваће собе. За додатну заштиту, 
инсталирајте најмање један ЦО Аларм на сваком нивоу 
куће. Ако имате подрум, инсталирајте тај ЦО Аларм на врху 
подрумских степеница. 

У кући на једном нивоу: Инсталирајте најмање један ЦО 
аларм у близини или унутар сваке одвојене спаваће собе. 
За додатну заштиту, инсталирајте додатни ЦО аларм 
најмање 20 стопа (6 метара), даље од пећи или извора 
топлоте сагоревањем горива. 

SRB

1x  
недељно

>10 
година

СПАВАЋА СОБА СПАВАЋА СОБА СПАВАЋА СОБА

ДНЕВНА СОБА

ХОДНИК

КУХИЊА ГАРАЖА

ЗАВРШЕН  
ПОДРУМ

SMART+ WI-FI DETEKTOR  
UGLJEN-MONOKSIDA
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Опасност од експлозије ако се батерија неправилно 
замени. Замените само истим или еквивалентним типом.

Ако се ЦО алармни уређај контаминира прекомерном 
прљавштином, прашином и/или прљавштином и не може 
се очистити да би се избегли нежељени аларми, одмах 
замените јединицу.

SRB

SMART+ WI-FI DETEKTOR  
UGLJEN-MONOKSIDA
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РЕШАВАЊЕ 
ПРОБЛЕМА СМАЊИТИ УДАЉЕНОСТ РЕСЕТОВАТИ

НИЈЕ ОБАВЕЗНО

ПРОВЕРИТИ 
БАТЕРИЈУ

ПРОВЕРИТИ 
БАТЕРИЈУ

SRB

АКТИВИРАЈТЕ
SMART+ ACTION

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

ЧЕСТО ПОСТАВЉАНА ПИТАЊА

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support

КОРИСНИЧКА ПОДРШКА

Додајте 
уређај
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SRB

СТАЊЕ ОПЕРАЦИЈА LED Зујалица

Укључите и загрејте Правилно инсталирајте 2*АА батерије да бисте 
укључили аларм 

Црвена/жута/зелена ЛЕД лампица трепери 
наизменично прибл. 100 секунди. Један кратак звучни сигнал 

Стање приправности Након периода загревања, аларм прелази у 
стање приправности. Зелена ЛЕД лампица трепери сваких 30 секунди –

Испитни услов 
Притисните и отпустите дугме Тест/Хусх/
Нетворкинг да проверите да ли ЦО аларм ради 
нормално. 

Црвена ЛЕД лампица трепери четири пута. Аларм се огласи четири звучна 
сигнала. 

Алармно стање Присуство угљен моноксида.  Црвена ЛЕД диода брзо трепери  
(четири трепта сваких 5 секунди)

Пишта брзо (четири звучна 
сигнала сваких 5 секунди) 

Низак ниво теста – Жута ЛЕД лампица трепери сваких 30 секунди. Један звучни сигнал сваких  
30 секунди 

Отказивање сензора – Жута ЛЕД лампица трепери два пута сваких  
30 секунди 

Два звучна сигнала сваких  
30 секунди 

Крај живота – Жута ЛЕД лампица трепери два пута сваких  
30 секунди. 

 Један дугачак и један кратак бип 
сваких 30 секунди 

Стање тишине 

Утишајте нежељени аларм, притисните и 
отпустите дугме Тест/Хусх/Нетворкинг, ући ће 
у режим тихог рада.  

Црвена ЛЕД диода брзо трепери  
(четири трепта сваких 5 секунди) 

Нема (трајање стања тишине:  
око 10 минута) 

Када је ЦО аларм алармантан као низак ниво 
батерије, притисните дугме Тест/Хусх/
Нетворкинг, ући ће у мод за тишину 

Жути ЛЕД трепери сваких 30 секунди.  Нема (трајање стања тишине:  
око 12 сати) 

пажња:   
Ако 0је доступна функција даљинског утишавања, било која функција даљинског 
утишавања ће се користити само у видном пољу ЦО аларма. 

УТИШАВАЊЕ: 
Када ЦО аларм огласи аларм након сумње на лажни аларм, можете притиснути дугме 
Test/Tišina и ЦО аларм ће остати нечујан 10 минута. Док је аларм утишан, он ће 
наставити да надгледа ваздух за ЦО. Аларм ће се поново огласити, ако је ниво ЦО и 
даље на опасном нивоу. Функција Хусх је намењена да привремено утиша сирену 
аларма, ако не реши проблем са ЦО. 

ШТА РАДИТИ АКО СЕ ЗВУЧИ АЛАРМ: 
1. Позовите своје хитне службе (ватрогасну службу). 
2. Одмах изађите на свеж ваздух - напоље или поред отворених врата/прозора. 
Пребројите главе да бисте проверили да ли су све особе узете у обзир. Немојте 
поново улазити у просторије нити се удаљавати од отворених врата/прозора док не 
стигну хитне службе, просторије не буду изветрене и ваш аларм не остане у свом 
нормалном стању. 
3. Након што следите кораке 1-2, ако се ваш аларм поново активира у року од 24 
сата, поновите кораке 1-2 и позовите квалификованог техничара за уређаје да 
истражи изворе ЦО из опреме и уређаја за сагоревање горива и провери да ли овај 
уређај исправно ради опрема. 

ОПРЕЗ: 
1. Када рибате или скидате дрвени под, фарбате, лепите тапете или користите лепак 
или аеросол, требало би да уклоните аларм за угљен моноксид и држите га на 
безбедном месту како бисте спречили оштећење сензора. 
2. Високе концентрације следећих супстанци могу оштетити сензор, што често 
резултира лажним алармом: метан, пропан, изопропил бутан, етилен, етанол, 
изопропил алкохол, бензол, толуен, етилацетат, водоник, водоник сулфат и сумпор 
диоксид. Такође аеросолни спрејеви, алкохолни производи, боје, растварачи, лепкови, 
спрејеви за косу, лосион после бријања, парфеми и одређена средства за чишћење 
могу да изазову штету. 

УПОЗОРЕЊЕ: 
Осим замене батерије, кориснику је забрањено да приватно раставља ЦО аларм, 
што може довести до оштећења ЦО аларма. 

УПОЗОРЕЊЕ! 
Увек проверите да ли у вашем дому постоји потенцијални проблем након аларма. 
Ако то не учините, може доћи до повреда или смрти. НИКАДА немојте занемарити 
ниједан аларм. Ако постоји било какво питање о узроку аларма, треба претпоставити 
да је аларм настао због опасних нивоа угљен моноксида и стан треба евакуисати. 
Погледајте ШТА РАДИТИ АКО СЕ АЛАРМ ЗВУЧИ за више информација о томе како 
да одговорите на аларм. Нереаговање може довести до повреда или смрти. 

ШТА ТРЕБА ДА ЗНАТЕ О УГЉЕН МОНОКСИДУ (ЦО): 
Угљен моноксид (ЦО) је опасан отров. То је гас без боје, мириса и укуса. ЦО гас настаје 
сагоревањем угљеничних материјала, наиме, када нема довољно кисеоника. Ова 
опасност може да се јави, на пример, код отворених камина, бојлера, пећи и издувних 
гасова аутомобила. Овај токсин је везан у крви где спречава транспорт кисеоника, 
што може изазвати смрт услед гушења. Сви су подложни, али стручњаци се слажу 
да су посебно рањиве нерођене бебе, труднице, старији грађани и људи са срчаним 
или респираторним проблемима. Почетни симптоми тровања угљен-моноксидом 
слични су грипу без температуре и могу укључивати вртоглавицу, јаке главобоље, 
мучнину, повраћање и дезоријентацију. ако се јаве симптоми тровања угљен-
моноксидом, одмах потражите медицинску помоћ, тровање ЦО се може утврдити 
тестом на карбоксихемоглобин. 

Следећи симптоми се односе на ТРОВАЊЕ УГЉЕНИМ МОНОКСИДОМ и о њима 
треба разговарати са СВИМ члановима домаћинства: 
1. Блага изложеност: блага главобоља, мучнина, повраћање, умор (често се описују 
као симптоми „слични грипу“). 
2. Средња изложеност: јака пулсирајућа главобоља, поспаност, конфузија, брза 
топлота. 
3. Екстремно излагање: Губитак свести, конвулзије, кардиореспираторна 
инсуфицијенција, смрт. 

ВАЖНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ: 
Имајте на уму да постоје и друге опасности у којима детектор ЦО неће покренути 
аларм, као што су цурење гаса, пожари или експлозије. Детектор ЦО није замена за 
детекторе дима, ватре, топлоте или других гасова! Овај уређај је намењен за упот0ребу 
у приватним кућама. Није погодан ни за комерцијалну или индустријску примену нити 
за употребу на рекреативним или комерцијалним пловилима. Овај детектор је намењен 
заштити особа од акутног дејства угљен моноксида. Не може људима са посебним 
медицинским својствима пружити потпуну сигурност. Ако сте у недоумици, требало 
би да се обратите лекару. Гасне уређаје/опрему треба да поставља само обучено 
особље. Доведите уређаје/опрему у добро механичко стање и редовно их проверавајте. 
Инсталација ЦО детектора не би требало да се користи као замена за правилну 
инсталацију, употребу и одржавање објеката на гориво, укључујући одговарајуће 
вентилационе и издувне системе. 

НИВОИ ОПАСНОСТИ ЦО

Концентрација  
ЦО у ваздуху 

(ппм=делови на 
милион)  

ПРИБЛИЖНО ВРЕМЕ УДИСАЊА И  
РАЗВИЈЕНИ СИМПТОМИ 

50ppm
Максимална дозвољена концентрација за континуирано 
излагање здравих одраслих особа у било ком периоду од 8 
сати. 

200ppm блага главобоља, умор, вртоглавица, мучнина након 2-3 
сата 

400ppm Фронталне главобоље у року од 1-2 сата, опасне по живот 
након 3 сата.  

800ppm Вртоглавица, мучнина и конвулзије у року од 45 минута. 
Губитак свести у року од 2 сата. Смрт у року од 2-3 сата. 

1600ppm Главобоља, вртоглавица и мучнина у року од 20 минута. 
Смрт у року од 1 сата.

3200ppm Главобоља, вртоглавица и мучнина у року од 5-10 минута. 
Смрт у року од 25-30 минута. 

6400ppm Главобоља, вртоглавица и мучнина у року од 1-2 минута. 
Смрт у року од 10-15 минута. 

12800ppm Смрт у року од 1-3 минута. 

SMART+ WI-FI DETEKTOR  
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27.3 85

85

mm

149.5 g

1x 1x 3x

1

Зелений LED блимає кожні 30 секунд. Під час тривоги червоний LED швидко блимає  
(чотири спалахи кожні 5 секунд). Швидкий звуковий сигнал (чотири звукові сигнали кожні 5 секунд).

з можливістю заміни
2x 1.5V AA

UA

>5 
років

ДЕТЕКТОР ЧАДНОГО ГАЗУ  
SMART+ WI-FI

ТЕСТ
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1x

1x

30s

4x

4x

TEST

a)

b) c)

2x

1x 1x

30s

жовтий 

жовтий 

червоний

замінити 
акумулятор

ПРИМІТКА: 
ЗАМІНЮЙТЕ 
БУДИЛЬНИК, 
ЯКЩО: 

Функція перевірки не працює 
належним чином. 

Жовтий LED блимає двічі кожні 30 
секунд. Один довгий і один короткий 

звуковий сигнал кожні 30 секунд. 

Він не працює належним чином: Ви 
завжди повинні замінити пристрій 

сигналізації CO через 10 років з дати 
покупки. 

ВАЖЛИВО: Апарат має встановлювати 
компетентна особа. 

Сигналізація CO повинна бути розташована в центрі поза 
кожною окремою спальнею в безпосередній близькості 
від спалень. Для додаткового захисту встановіть додаткові 
сигналізатори CO в кожній окремій спальні та на кожному 
рівні вашого будинку. Якщо коридор вашої спальні довший 
за 40 футів (12 метрів), встановіть сигналізацію CO в ОБОХ 
кінцях коридору. 

У багаторівневому будинку (так само, як і в однорівневому 
будинку плюс): встановіть принаймні один сигналізатор 
CO поруч або в межах кожної окремої спальні зони. 
Для додаткового захисту встановіть принаймні одну 
сигналізацію CO на кожному рівні будинку. Якщо у вас є 
підвал, встановіть сигналізацію CO у верхній частині сходів 
підвалу. 

В однорівневому будинку: встановіть принаймні один 
сигналізатор CO поруч або в межах кожної окремої спальні 
зони. Для додаткового захисту встановіть додатковий 
сигналізатор CO на відстані принаймні 20 футів (6 метрів) 
від печі або джерела тепла, що спалює паливо. 

UA

1 
тиждень

>10 
років

СПАЛЬНЯ СПАЛЬНЯ СПАЛЬНЯ

ВІТАЛЬНЯ

КОРИДОР

КУХНЯ ГАРАЖ

ОБЛАДНАНИЙ 
ПІДВАЛ

ДЕТЕКТОР ЧАДНОГО ГАЗУ  
SMART+ WI-FI

ТЕСТ

ТЕСТ
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3

2.5h100s

3x

4

1 2

ø5mm

Небезпека вибуху в разі неправильної заміни батареї. 
Замінюйте лише на такий самий або еквівалентний тип.

Якщо пристрій сигналізації CO забруднюється надмірною 
кількістю бруду, пилу та/або бруду, і його неможливо 
очистити, щоб уникнути небажаних сигналів тривоги, 
негайно замініть пристрій.

UA

ДЕТЕКТОР ЧАДНОГО ГАЗУ  
SMART+ WI-FI
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2.5h100s
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https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

3x

УСУНЕННЯ 
НЕСПРАВНОСТЕЙ ЗМЕНШЕННЯ ВІДСТАНІ СКИДАННЯ

НЕОБОВ’ЯЗКОВО

ПЕРЕВІРКА 
АКУМУЛЯТОРА

ПЕРЕВІРКА  
АКУМУЛЯТОРА

UA

УВІМКНІТЬ 
SMART+ ACTION

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

ЗАПИТАННЯ Й ВІДПОВІДІ

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support

ПІДТРИМКА КЛІЄНТІВ

Додати 
пристрій

ДЕТЕКТОР ЧАДНОГО ГАЗУ  
SMART+ WI-FI
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UA

СТАН РОБОТА LED ЗУМЕР

Увімкнення живлення та 
прогрівання

Правильно встановіть 2 * AA батареї, щоб 
увімкнути будильник

Червоний/жовтий/зелений LED блимає 
поперемінно протягом прибл. 100 секунд. 

Один короткий звуковий 
сигнал

Стан очікування Після періоду прогріву будильник 
переходить у режим очікування. Зелений світлодіод блимає кожні 30 секунд –

Умова перевірки
Натисніть і відпустіть кнопку Тестування/
вимкнення звукового сигналізатора/
підключення до мережі, щоб перевірити,  
чи сигналізація CO працює нормально.

Червоний світлодіод блимає чотири рази. Будильник лунає чотири 
звукові сигнали 

Стан тривоги Наявність чадного газу. Червоний LED швидко блимає (чотири спалахи 
кожні 5 секунд) 

швидкий звуковий сигнал (чотири 
звукові сигнали кожні 5 секунд) 

Низький заряд батареї – Жовтий LED блимає кожні 30 секунд. Один звуковий сигнал кожні  
30 секунд

Несправність датчика – Жовтий LED блимає двічі кожні 30 секунд. Два звукових сигнали кожні  
30 секунд

Кінець життя – Жовтий LED блимає двічі кожні 30 секунд.
Один довгий звуковий сигнал і 
один короткий звуковий сигнал 
кожні 30 секунд

Стан тиші

Вимкніть небажаний сигнал тривоги, натисніть 
і відпустіть кнопку Тестування/вимкнення 
звукового сигналізатора/підключення до 
мережі, він увійде в безшумний режим.  

Червоний LED швидко блимає (чотири спалахи 
кожні 5 секунд) 

Немає (тривалість режиму 
тиші: близько 10 хвилин) 

Якщо детектор чадного газу видає звуковий 
сигнал через низький заряд батареї, натисніть 
кнопку «Тест/Вимкнути сигнал/З’єднання», 
щоб перевести пристрій у режим вимкнення 
звукового сигналізатора

Жовтий LED блимає кожні 30 секунд.  Немає (тривалість режиму тиші: 
близько 12 годин) 

УВАГА:   
Якщо доступна функція дистанційного глушіння, будь-яка функція дистанційного 
глушіння повинна використовуватися лише в зоні прямої видимості сигналізації CO.

ПРИГЛУШЕННЯ: 
коли сигнал тривоги CO подає звуковий сигнал після ймовірної помилкової тривоги, 
ви можете натиснути кнопку Тест/Вимкнути сигнал, і сигнал тривоги CO залишиться 
тихим протягом 10 хвилин. Поки сигнал тривоги вимкнено, він продовжуватиме 
контролювати вміст вуглекислого газу в повітрі. Сигнал пролунає знову, якщо рівень 
CO залишається на небезпечному рівні. Функція приглушення призначена для 
тимчасового вимкнення звукового сигналу, якщо не вирішується проблема CO. 

ЩО РОБИТИ, ЯКЩО ЗВУЧАЄ БУДИЛЬНИК: 
1. Зателефонуйте в службу екстреної допомоги (пожежну частину). 
2. Негайно вийдіть на свіже повітря - на вулицю або до відкритих дверей/вікна. 
Проведіть підрахунок населення, щоб переконатися, що всі особи враховані. Не 
входьте повторно в приміщення та не відходьте від відкритих дверей/вікна, доки не 
прибудуть рятувальники, приміщення не провітриться, а сигналізація залишиться у 
звичайному стані. 
3. Після виконання кроків 1-2, якщо ваша сигналізація повторно активується протягом 
24 годин, повторіть кроки 1-2 і викличте кваліфікованого техніка з приладу, щоб 
дослідити наявність джерел CO з обладнання та приладів, що спалюють паливо, і 
перевірити належну роботу цього обладнання. 

УВАГА: 
1. Під час миття або зачистки дерев’яної підлоги, фарбування, обклеювання шпалерами 
або використання клею чи аерозолю слід зняти сигналізацію чадного газу та зберігати 
її в безпечному місці, щоб запобігти пошкодженню датчика. 
2. Високі концентрації таких речовин можуть пошкодити датчик, що часто призводить 
до помилкової тривоги: метан, пропан, ізопропілбутан, етилен, етанол, ізопропіловий 
спирт, бензол, толуол, етилацетат, водень, сульфат водню та діоксид сірки. Крім того, 
спричиняти пошкодження можуть аерозолі, продукти, які містять спирт, фарби, 
розчинники, адгезиви, лаки для волосся, засоби після гоління, парфуми та деякі миючі 
засоби.

Попередження: 
за винятком заміни батареї, користувачеві заборонено самостійно розбирати 
сигналізацію CO, що може пошкодити сигналізацію CO. 

УВАГА! 
Завжди перевіряйте свій будинок на потенційну проблему після будь-якої сигналізації. 
Недотримання цієї вимоги може призвести до травм або смерті. НІКОЛИ не ігноруйте 
сигнал тривоги. Якщо виникають питання щодо причини тривоги, слід припустити, 
що тривога спричинена небезпечним рівнем чадного газу, і житло слід евакуювати. 
Див. ЩО РОБИТИ, ЯКЩО ЗВУЧИТЬ БУДИЛЬНИК, щоб дізнатися більше про те, як 
реагувати на сигнал тривоги. Відсутність відповіді може призвести до травм або 
смерті. 

ЩО ПОТРІБНО ЗНАТИ ПРО ЧАДНИЙ ГАЗ (CO): 
Чадний газ (СО) є небезпечною отрутою. Це газ без кольору, запаху та смаку. Газ CO 
утворюється в результаті згоряння вуглецевмісних матеріалів, а саме, коли доступно 
недостатньо кисню. Ця небезпека може виникнути, наприклад, у відкритих камінах, 
котлах, печах і автомобільних вихлопах. Цей токсин зв’язується в крові, де він 
перешкоджає транспортуванню кисню, що може спричинити смерть від задухи. 
Кожна людина вразлива, але експерти сходяться на думці, що ненароджені діти, 
вагітні жінки, люди похилого віку та люди з проблемами серця чи дихальних шляхів 

особливо вразливі. Початкові симптоми отруєння чадним газом схожі на симптоми 
грипу без температури і можуть включати запаморочення, сильні головні болі, нудоту, 
блювання та дезорієнтацію. при появі симптомів отруєння чадним газом негайно 
зверніться до лікаря, отруєння СО можна визначити за допомогою аналізу на 
карбоксигемоглобін. 
Наступні симптоми пов’язані з ОТРУЄННЯМ ЧАДНИМ ГАЗОМ, і їх слід обговорити з 
УСІМА членами домогосподарства: 
1. Легкий вплив: легкий головний біль, нудота, блювота, втома (часто описуються як 
«грипоподібні» симптоми). 
2. Середній вплив: сильний пульсуючий головний біль, сонливість, сплутаність 
свідомості, швидке нагрівання. 
3. Екстремальний вплив: втрата свідомості, судоми, серцево-дихальна недостатність, 
смерть. 

Важлива інформація: 
Зауважте, що існують інші небезпеки, коли детектор CO не запускає тривогу, наприклад 
витік газу, пожежа або вибух. Детектор CO не замінить детектори диму, вогню, тепла 
чи інших газів! Цей прилад призначений для використання в приватних житлових 
приміщеннях. Він не підходить ні для комерційного чи промислового застосування, 
ні для використання на рекреаційних чи комерційних суднах. Цей сповіщувач 
призначений для захисту людей від гострого впливу чадного газу. Це не може 
забезпечити людям з SPECIAL лікувальними властивостями повну безпеку. У разі 
сумнівів слід проконсультуватися з лікарем. Газові прилади/обладнання повинен 
встановлювати лише навчений персонал. Доведіть прилади/обладнання до належного 
механічного стану та регулярно перевіряйте їх. Встановлення детектора CO не повинно 
замінювати належне встановлення, використання та технічне обслуговування 
установок, що працюють на паливі, включаючи відповідні системи вентиляції та 
витяжки. 
НЕБЕЗПЕЧНІ РІВНІ CO

Концентрація CO 
в повітрі (ppm = 

частки на мільйон) 

ПРИБЛИЗНИЙ ЧАС ВДИХАННЯ ТА СИМПТОМИ,  
ЯКІ РОЗВИТИЛИСЯ

50ppm
Максимально допустима концентрація для постійного 
впливу на здорових дорослих протягом будь-якого 
8-годинного періоду.  

200ppm Легкий головний біль, втома, запаморочення, нудота через 
2-3 год.

400ppm Лобні головні болі протягом 1-2 годин, загрозливі для 
життя через 3 години. 

800ppm
Запаморочення, нудота і судоми протягом 45 хвилин. 
Втрата свідомості протягом 2 годин. Смерть через 2-3 
години. 

1600ppm Головний біль, запаморочення та нудота протягом 20 
хвилин. Смерть протягом 1 години.

3200ppm Головний біль, запаморочення та нудота протягом 5-10 
хвилин. Смерть через 25-30 хв. 

6400ppm Головний біль, запаморочення та нудота протягом 1-2 
хвилин. Смерть через 10-15 хв.

12800ppm Смерть протягом 1-3 хв.

ДЕТЕКТОР ЧАДНОГО ГАЗУ  
SMART+ WI-FI
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Жасыл жарық диоды әр 30 секунд сайын жыпылықтайды. Дабыл соққан 
кезде, қызыл жарық диоды жылдам жыпылықтайды (әр 5 секунд сайын 
төрт рет жыпылықтайды). Жылдам дыбыстық сигнал береді (әр 5 секунд 
сайын төрт дыбыстық сигнал).

ауыстырылатын
2x 1.5V AA

KZ

>5
жылдар

SMART+ WIFI CO ДЕТЕКТОРЫ

ТЕКСЕРУ
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қызыл

батареяны 
ауыстыру

ЕСКЕРТУ: 
ТӨМЕНДЕГІ 
ЖАҒДАЙЛАРДА 
ДАБЫЛДЫ 
АУЫСТЫРЫҢЫЗ:

Тестілеу функциясы дұрыс
жұмыс істемейді.

Сары жарық диоды әр 30 секунд 
сайын екі рет жыпылықтайды.

Бір ұзақ және бір қысқа
дыбыстық белгі әр 30 секунд сайын.

Құрылғы дұрыс жұмыс істемейді: Түтін 
дабылын әрдайым сатып алынған 
күннен бастап 10 жыл өткен соң 

ауыстыру қажет.

МАҢЫЗДЫ: Құрылғыны тек білікті  
маман орнатуы тиіс.

CO дабылы жатын бөлмелердің тікелей маңайындағы әрбір 
бөлек ұйқы аймағынан тыс орталықта орналасуы керек. 
Қауіпсіздікті арттыру үшін әрбір жеке жатын бөлмеде 
және үйіңіздің әрбір деңгейінде қосымша CO дабылдарын 
орнатыңыз. Егер сіздің жатын бөлмеңіздің дәлізі 40 футтан 
(12 метрден) ұзын болса, дәліздің ЕКІ ҰШЫНДА да CO 
дабылын орнатыңыз.

Көпқабатты үйде (бірқабатты үйдегідей, бірақ қосымша): 
әрбір бөлек ұйқы аймағының жанында немесе ішінде кем 
дегенде бір CO дабылын орнатыңыз. Қауіпсіздікті арттыру 
үшін үйдің әрбір қабатына кем дегенде бір CO дабылын 
орнатыңыз. Егер жертөлеңіз болс, CO дабылын жер асты 
баспалдақтарының жоғарғы жағына орнатыңыз.

Бірқабатты үйде: әрбір бөлек ұйқы аймағының жанында 
немесе ішінде кем дегенде бір CO дабылын орнатыңыз. 
Қауіпсіздікті арттыру үшін қосымша CO дабылын пештен 
немесе жанармаймен жұмыс істейтін жылу көзінен кем 
дегенде 20 фут (6 метр) қашықтықта орнатыңыз.

KZ

Аптасына  
1 рет

>10
жылдар

ЖАТЫН БӨЛМЕ ЖАТЫН БӨЛМЕ ЖАТЫН БӨЛМЕ

ҚОНАҚ БӨЛМЕ

ДӘЛІЗ

АС ҮЙ ГАРАЖ

АЯҚТАЛҒАН ЖЕРТӨЛЕ

SMART+ WIFI CO ДЕТЕКТОРЫ 

ТЕКСЕРУ

ТЕКСЕРУ
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Батарея дұрыс ауыстырылмаған жағдайда жарылыс қаупі 
бар. Тек бірдей немесе баламалы түрімен ауыстырыңыз.

Егер CO дабыл құрылғысы шамадан тыс кірмен, шаңмен 
және/немесе күйемен ластанып, қажетсіз дабылдарды 
болдырмау үшін тазалау мүмкін емес жағдайда құрылғыны 
дереу ауыстырыңыз.

KZ

SMART+ WIFI CO ДЕТЕКТОРЫ



141

App Store
Google Play

4
5

6

1
2

3

+

GOOGLE
1

2
3

App Store
Google Play

Google
Home

4
5

6

2.4 GHz

2.5h100s

3x

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

3x

﻿АҚАУЛАРДЫ ТҮЗЕТУ ﻿ҚАШЫҚТЫҚТЫ АЗАЙТУ ҚАЛПЫНА КЕЛТІРУ﻿

﻿ҚОСЫМША

БАТАРЕЯНЫ  
ТЕКСЕРУ﻿

БАТАРЕЯНЫ 
ТЕКСЕРУ

KZ

SMART+ ӘРЕКЕТІН 
ІСКЕ ҚОСЫҢЫЗ

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq

ЖИІ ҚОЙЫЛАТЫН СҰРАҚТАР

https://www.ledvance.com/consumer/smart/support

ТҰТЫНУШЫЛАРДЫ ҚОЛДАУ

Құрылғыны
қосыңызқосыңыз

SMART+ WIFI CO ДЕТЕКТОРЫ
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KZ

КҮЙІ  ЖҰМЫСЫ  ЖАРЫҚ ДИОДЫ ШЫРЫЛДАУЫҚ 

Қуаттау және 
жылыту

Дабылды қуаттау үшін 2*AA батареясын дұрыс
орнатыңыз.

Қызыл/сары/жасыл жарық диоды
шамамен 100 секунд кезекпен 
жыпылықтайды.

Бір қысқа дыбыстық белгі

Күту күйі Жылыту кезеңінен кейін дабыл
күту күйіне өтеді.

Жасыл жарық диоды әр 30 секунд
сайын жыпылықтап тұрады –

Тестілеу күйі CO дабылының қалыпты жұмыс істеп-
істемейтінін тексеру үшін Test/Hush/Networking 
түймесін басып, жіберіңіз.

Қызыл жарық диоды төрт рет 
жыпылықтайды. 

Дабыл дыбысы
төрт рет шығады.

Дабыл күйі Көміртек тотығының болуы. 
Қызыл жарық диоды жылдам 
жыпылықтайды (әр 5 секунд сайын
төрт рет жыпылықтайды)

Жылдам дыбыстық белгі береді 
(әр 5 секунд сайын төрт рет)

Батарея қуаты 
төмен – Сары жарық диоды әр

30 секунд сайын жыпылықтайды.
Әр 30 секунд сайын бір рет 
дыбыстық белгі береді

Сенсор ақауы – Сары жарық диоды әр 30 секунд 
сайынекі рет жыпылықтайды. 

Әр 30 секунд сайын екі рет 
дыбыстық белгі береді.

Қызмет мерзімінің 
аяқталуы – Сары жарық диоды әр 30 секунд 

сайынекі рет жыпылықтайды.
Бір ұзақ және бір қысқа
дыбыстық белгі әр 30 секунд 
сайын 

Тыныштандыру күйі

Қажетсіз дабылды өшіру үшін Test/Hush/
Networking түймесін басып, жіберіңіз, құрылғы 
тыныштандыру күйіне өтеді.

Қызыл жарық диоды жылдам 
жыпылықтайды (әр 5 секунд сайын төрт 
рет жыпылықтайды)

Ешқайсысы (Тыныштандыру күйдің 
ұзақтығы: шамамен 10 минут)

CO дабылы батарея қуаты төмен деген 
дабыл берген кезде, Test/Hush/Networking 
батырмасын басыңыз, ол тыныштандыру 
күйіне өтеді

Сары жарық диоды әр
30 секунд сайын жыпылықтайды.

Ешқайсысы (Тыныштандыру күйі 
ұзақтығы: шамамен 12 сағат)

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ:
Егер қашықтан өшіру функциясы қолжетімді болса, оны тек
CO дабылы көзбен көрінетін жерде болған жағдайда ғана пайдалану керек.

ТЫНЫШТАНДЫРУ:
CO дабылы жалған дабыл кезінде іске қосылса, Test/Hush түймесін басыңыз дабыл 10 минут 
бойы үнсіз күйде болады. Дабыл үнсіз күйде болған кезде де, ол ауадағы CO деңгейін бақылауды 
жалғастырады. Егер CO деңгейі әлі де қауіпті деңгейде болса, дабыл дыбысы қайтадан шығады. 
Тыныштандыру функциясы дабылдың дыбысын уақытша өшіруге арналған, бірақ ол CO мәселесін 
шешпейді.

ЕГЕР ДАБЫЛ ІСКЕ ҚОСЫЛСА, НЕ ІСТЕУ КЕРЕК:
1. Төтенше қызметке (өрт сөндіру бөліміне) хабарласыңыз.
2. Дереу таза ауаға шығыңыз — далаға немесе ашық есік не терезе жанына барыңыз. Барлық 
адамдардыңx орнында екеніне көз жеткізу үшін санау жүргізіңіз. Төтенше қызмет өкілдері келіп, 
ғимарат толық желдетіліп, дабыл қалыпты күйіне оралғанша үйге қайта кірмеңіз және ашық есік 
не терезеден алыстамаңыз.
3. 1–2-қадамдарды орындағаннан кейін, егер дабыл 24 сағат ішінде қайта қосылса, 1–2 қадамдарды 
қайталаңыз және отынмен жұмыс істейтін құрылғылардан CO шығу көздерін анықтау және 
олардың дұрыс жұмыс істеуін тексеру үшін білікті техник-маманға жүгініңіз.

САҚ БОЛЫҢЫЗ:
1. Ағаш еденді тазалау немесе бояу, тұсқағаз жапсыру, желім немесе аэрозоль қолдану кезінде 
көміртек тотығы дабылын алып, сенсор зақымданбауы үшін оны қауіпсіз жерге қойыңыз.
2. Төменде аталған заттардың жоғары концентрациясы сенсорды зақымдап, жалған дабылдың 
шығуына әкелуі мүмкін: метан, пропан, изопропилбутан, этилен, этанол, изопропил спирті, бензол, 
толуол, этил ацетаты, сутек, күкіртсутек және күкірт диоксиді. Сондай-ақ аэрозольды спрейлер, 
құрамында спирт бар өнімдер, бояулар, еріткіштер, желімдер, шашқа арналған лактар, қырынудан 
кейінгі лосьондар, иіссулар және кейбір тазалау құралдары да сенсорды зақымдауы мүмкін.

ЕСКЕРТУ:
Батареяны ауыстырудан басқа, CO дабылын өздігінен ашуға немесе бөлшектеуге қатаң тыйым 
салынады бұл құрылғының зақымдалуына әкелуі мүмкін. 

ЕСКЕРТУ!
Кез келген дабылдан кейін үйіңізде ықтимал ақау бар-жоғын әрдайым тексеріңіз. Оны орындамау 
жарақатқа немесе өлімге әкелуі мүмкін. ЕШҚАШАН ешбір дабылды елемеңіз. Дабылдың себебі 
туралы күмән туындаған жағдайда, оны көміртек тотығының қауіпті деңгейімен байланысты деп 
есептеп, үй-жайдан дереу эвакуациялану қажет. Дабыл кезінде қалай әрекет ету керектігі туралы 
толық ақпарат алу үшін ЕГЕР ДАБЫЛ ІСКЕ ҚОСЫЛСА, НЕ ІСТЕУ КЕРЕК бөлімін қараңыз. Дабылға 
жауап бермеу жарақатқа немесе өлімге әкелуі мүмкін.

КӨМІРТЕК ТОТЫҒЫ (CO) ТУРАЛЫ НЕ БІЛУ КЕРЕК:
Көміртек тотығы (CO) - өте қауіпті уландырғыш газ. Ол түссіз, иіссіз және дәмсіз газ болып 
табылады. CO газы көміртекті заттардың жануынан, яғни оттегі жеткіліксіз болған жағдайда 
түзіледі. Мұндай қауіпті жағдай, мысалы, ашық каминдерде, қазандықтарда, пештерде немесе 
автомобильдің шығатын газдарында туындауы мүмкін. Бұл улы газ қандағы гемоглобинмен 
байланысып, оттегінің тасымалдануын тежейді, нәтижесінде тұншығып өлуге әкелуі мүмкін. 
Барлық адамдар көміртек тотығына сезімтал, бірақ мамандардың пікірінше, ерекше қауіпті 
топтарға іштегі нәрестелер, жүкті әйелдер, егде жастағылар, сондай-ақ жүрек немесе тыныс 
алу аурулары бар адамдар жатады. Көміртек тотығымен уланудың бастапқы белгілері тұмауға 
ұқсас, бірақ қызусыз өтеді және оған бас айналу, қатты бас ауруы, жүрек айну, құсу және 
бағдарын жоғалту сияқты симптомдар кіруі мүмкін. Егер осындай белгілер байқалса, дереу 
медициналық көмекке жүгініңіз - CO улануын карбоксигемоглобин сынағы арқылы анықтауға 
болады.

КӨМІРТЕК ТОТЫҒЫМЕН УЛАНУҒА БАЙЛАНЫСТЫ БЕЛГІЛЕР
ТӨМЕНДЕ АТАЛҒАН БЕЛГІЛЕР ҮЙДЕГІ БАРЛЫҚ ТҰРҒЫНДАРМЕН ТАЛҚЫЛАНУЫ ТИІС:
1. Жеңіл улану: Бас ауруы, жүрек айну, құсу, шаршау (жиі «тұмауға ұқсас»

белгілер деп сипатталады).
2. Орташа улану:
Қатты соқпалы бас ауруы, ұйқышылдық, есінің шатасуы, жүрек соғысының жиілеуі.
3. Ауыр улану: Есінен тану, құрысу, жүрек пен тыныс алу қызметінің тоқтауы, өлім.

МАҢЫЗДЫ АҚПАРАТ:
CO детекторы газдың ағуы, өрт немесе жарылыс сияқты басқа қауіпті жағдайларда дабыл 
бермейтінін ескеріңіз. CO детекторы түтінге, өртке, жоғары температураға немесе басқа газдарға 
арналған детекторлардың орнын баса алмайды! Бұл құрылғы жеке тұрғын үйлерде пайдалануға 
арналған. Ол коммерциялық немесе өндірістік нысандарда, сондай-ақ демалысқа арналған 
қайықтар мен коммерциялық кемелерде қолдануға жарамсыз. Бұл детектор адамдарды көміртек 
тотығының жедел әсерінен қорғауға арналған. Ол ерекше медициналық жағдайы бар адамдарға 
толық қауіпсіздік қамтамасыз ете алмайды. Егер күмәніңіз болса, дәрігермен кеңесіңіз. Газбен 
жұмыс істейтін құрылғыларды тек арнайы даярланған мамандар орнатуы тиіс. Құрылғылардың 
және жабдықтардың техникалық жағдайы жақсы болуын қадағалаңыз және оларды тұрақты 
түрде тексертіп тұрыңыз. CO тотығы детекторын орнату отынмен жұмыс істейтін құрылғыларды 
дұрыс орнату, пайдалану және техникалық қызмет көрсету шараларының, соның ішінде желдету 
мен шығару жүйелерінің орнын баса алмайды.

ҚАУІПТІ СО ДЕҢГЕЙЛЕРІ:

Ауадағы CO  
концентрациясы  

(ppm = миллионға  
шаққандағы 
бөлшектер  

саны)

ШАМАМЕН ӘСЕР ЕТУ УАҚЫТЫ ЖӘНЕ ПАЙДА 
БОЛАТЫН БЕЛГІЛЕР

50ppm
Денсаулығы жақсы ересек адамдар үшін үздіксіз
әсер етуге рұқсат етілген ең жоғары концентрация 
8 сағаттық кезең ішінде.

200ppm
Аздап бас ауруы, шаршау, бас айналу, жүрек айну
2–3 сағаттан кейін.

400ppm
Маңдайдың ауруы 1–2 сағат ішінде
3 сағаттан кейін өмірге қауіп төндіреді.

800ppm
45 минут ішінде бас айналу, жүрек айну және 
құрысу байқалады.
2 сағат ішінде есінен тану. 2–3 сағат ішінде өлім.

1600ppm 20 минут ішінде бас ауруы, бас айналу және жүрек 
айну. 1 сағат ішінде өлім.

3200ppm 5–10 минут ішінде бас ауруы, бас айналу және 
жүрек айну. 25–30 минут ішінде өлім.

6400ppm 1-2 минут ішінде бас ауруы, бас айналу және жүрек 
айну.10-15 минут ішінде өлім.

12800ppm 1-3 минут ішінде өлім.

SMART+ WIFI CO ДЕТЕКТОРЫ
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 Hiermit erklärt LEDVANCE, dass die Funkanlage vom Typ OSRAM SMART+ 
den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den vollständigen Text 
der EU-Konformitätserklärung finden Sie unter der folgenden Adresse: www.
ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Drahtlose Funkver-
bindung verwendet in WIFI-Lampen/-Leuchten/-Komponenten 2412–2472 MHz, 
max. HF-Ausgangsleistung 20 dBm. Drahtlose Funkverbindung verwendet in 
Bluetooth-Lampen/-Leuchten/-Komponenten 2402–2480 MHz, max. HF-Aus-
gangsleistung 16 dBm 

 Hereby, LEDVANCE declares that the radio equipment type OSRAM SMART+ 
Device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU decla-
ration of conformity is available at the following internet address: www.ledvance.
com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Wireless radio used in WIFI 
lamps/luminaires/components 2412–2472 MHz, max. RF output power 20 dBm. 
Wireless radio used in Bluetooth lamps/luminaires/components 2402–2480 MHz, 
max. RF output power 16 dBm 

 LEDVANCE atteste que le type d’équipement radio du dispositif OSRAM 
SMART+ est conforme à la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclara-
tion de conformité UE est disponible à l’adresse internet suivante : www.ledvance.
com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Fréquences radio utilisées dans 
les lampes/luminaires/composants WIFI 2412–2472 MHz, puissance de sortie RF 
max. 20 dBm. Fréquences radio utilisées dans les lampes/luminaires/composants 
Bluetooth 2402–2480 MHz, puissance de sortie RF max. 16 dBm 

 Con il presente, LEDVANCE dichiara che il dispositivo radio OSRAM SMART+ 
è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile all’indirizzo internet che segue: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Radio wireless utilizzata in lampadi-
ne/impianti di illuminazione/componenti WIFI 2412–2472 MHz, potenza uscita 
RF max. 20 dBm. Radio wireless utilizzata in lampadine/impianti di illuminazione/
componenti Bluetooth 2402–2480 MHz, potenza uscita RF max. 16 dBm 

 Por la presente, LEDVANCE declara que el tipo de equipo de radio SMART+ 
de OSRAM cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración 
de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Se usa radio 
inalámbrico usado en lámparas, luminarias y componentes de WIFI 2412–
2472 MHz, potencia de salida de RF máx. de 20 dBm. Se usa radio inalámbrico 
usado en lámparas, luminarias y componentes de Bluetooth 2402–2480 MHz, 
potencia de salida de RF máx. de 16 dBm 

 Pela presente, a LEDVANCE declara que o equipamento de rádio tipo OSRAM 
SMART+ Device está em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto in-
tegral da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte ende-
reço de internet: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. 
Rádio sem fios utilizado em lâmpadas/luminárias/componentes WIFI 2412–
2472 MHz, potência de saída máxima de RF 20 dBm. Rádio sem fios utilizado 
em lâmpadas/luminárias/componentes Bluetooth 2402–2480 MHz, potência de 
saída máxima de RF 16 dBm 

 Με το παρόν, η LEDVANCE δηλώνει ότι η συσκευή ραδιοεξοπλισμού OSRAM 
SMART+ συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση στο 
Διαδίκτυο: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Ασύρ-
ματο ραδιόφωνο που χρησιμοποιείται σε λαμπτήρες/φωτιστικά/εξαρτήματα  WIFI 
2412–2472 MHz, μέγιστη ισχύς εξόδου RF 20 dBm. Ασύρματο ραδιόφωνο που 
χρησιμοποιείται σε λαμπτήρες/φωτιστικά/εξαρτήματα Bluetooth 2402–2480 MHz, 
μέγιστη ισχύς εξόδου RF 16 dBm 

 Hierbij verklaart LEDVANCE dat de radioapparatuur van het type OSRAM 
SMART+ voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verkla-
ring van conformiteit is beschikbaar op het volgende internetadres: www.ledvan-
ce.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Draadloze radio gebruikt in 
WIFI lampen/armaturen/onderdelen 2412–2472 MHz, max. RF uitgangsvermogen 
20 dBm. Draadloze radio gebruikt in Bluetooth lampen/armaturen/onderdelen 
2402–2480 MHz, max. RF uitgangsvermogen 16 dBm 

 Härmed deklarerar LEDVANCE att radioutrustningsenheten av typen OSRAM 
SMART+ uppfyller kraven i Direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU:s deklaration 
om överensstämmelse finns tillgänglig på följande internetadress: www.ledvance.
com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Trålös radio använd i WIFI lam-
por/armaturer/komponenter 2412–2472 MHz, max. RF uteffekt 20 dBm. Trålös 
radio använd i Bluetooth lampor/armaturer/komponenter 2402–2480 MHz, max. 
RF uteffekt 16 dBm 

 LEDVANCE täten vahvistaa, että OSRAM SMART+ -tyyppinen radiolaite 
täyttää direktiivin 2014/53/EU vaatimukset. Löydät EU-vaatimustenmukaisuus-
vakuutuksen kokonaisuudessaan osoitteesta www.ledvance.com/consumer/
smart/declaration-of-conformity. WIFI-lampuissa/-valaisimissa/-komponenteissa 
käytettävä langaton radio 2412–2472 MHz, maks. RF-lähtöteho 20 dBm. 
Bluetooth-lampuissa/-valaisimissa/-komponenteissa käytettävä langaton radio 
2402–2480 MHz, maks. RF-lähtöteho 16 dBm 

 LEDVANCE erklærer herved at radioutstyret av type OSRAM SMART+ er  
i samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. EU-samsvarserklæringens fulle tekst er 
tilgjengelig på følgende nettsider: www.ledvance.com/consumer/smart/ 
declaration-of-conformity. Trådløs radio benyttet i WIFI-lamper/-armaturer/ 
-komponenter 2412–2472 MHz, maks. RF-utgangseffekt 20 dBm. Trådløs radio 
benyttet i Bluetooth-lamper/-armaturer/-komponenter 2402–2480 MHz, maks. 
RF-utgangseffekt 16 dBm 

 Hermed erklærer LEDVANCE, at det trådløse udstyr type OSRAM SMART+ 
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU overensstemmelseserklæ-
ringens fulde tekst findes på følgende internet-adresse: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Trådløs radio anvendt n WIFI pærer/ 
lysarmaturer/komponenter 2412–2472 MHz, max. RF udgangseffekt 20 dBm. 
Trådløs radio anvendt n Bluetooth pærer/lysarmaturer/komponenter 2402–
2480 MHz, max. RF udgangseffekt 16 dBm 

 Společnost LEDVANCE prohlašuje, že vysílací vybavení zařízení OSRAM 
SMART+ splňuje požadavky směrnice 2014/53/EU. Celý text ES prohlášení o 
shodě naleznete na následující internetové adrese: www.ledvance.com/consumer/
smart/declaration-of-conformity. Vysílač použitý v žárovkách/svítidlech/prvcích 
WIFI využívá frekvenci 2412–2472 MHz, maximální vyzařovaný RF výkon 20 dBm. 
Vysílač použitý v žárovkách/svítidlech/prvcích Bluetooth využívá frekvenci 
2402–2480 MHz, maximální vyzařovaný RF výkon 16 dBm 

 Этим документом компания LEDVANCE подтверждает, что радиообору-
дование типа OSRAM SMART+ Device соответствует требованиям  
Директивы 2014/53/EU для радиооборудования. Полный текст Декларации 
Соответствия ЕС можно найти по адресу: www.ledvance.com/consumer/
smart/declaration-of-conformity. Беспроводное радиоустройство использу-
ется в лампах WIFI/светильниках/компонентах с частотой 2412–2472 МГц и 
выходной радиочастотной мощностью 20 дБм. Какой тип беспроводного  
радиоприемника используется в лампах Bluetooth/светильниках/ 
компонентах С частотой 2402–2480 МГц и максимальной выходной  
радиочастотной мощностью 16 дБм

 A LEDVANCE ezennel kijelenti, hogy a OSRAM SMART+ típusú rádió beren-
dezés teljesíti a 2014/53/EU irányelv előírásait. Az EU megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege megtalálható a következő internetes oldalon: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. WIFI izzókban/lámpatestekben/ 
komponensekben használt vezeték nélküli rádió: 2412–2472 MHz, max. kinenő 
RF teljesítmény 20 dBm. Bluetooth izzókban/lámpatestekben/komponensekben 
használt vezeték nélküli rádió: 2402–2480 MHz, max. kinenő RF teljesítmény 
16 dBm 

 Firma LEDVANCE deklaruje, że urządzenia wykorzystujące fale radiowe typu 
OSRAM SMART+ spełniają wymogi dyrektywy 2014/53/UE. Pełen tekst europej-
skiej deklaracji zgodności dostępny jest pod adresem internetowym: www.
ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Moduł sieci bezprze-
wodowej użyty w lampach/oprawach/elementach WIFI: 2412–2472 MHz, maks. 
moc wyjściowa sygnału bezprzewodowego – 20 dBm. Moduł sieci bezprzewo-
dowej użyty w lampach/oprawach/elementach Bluetooth: 2402–2480 MHz, maks. 
moc wyjściowa sygnału bezprzewodowego – 16 dBm 

 Týmto spoločnosť LEDVANCE prehlasuje, že rádiové zariadenie typu OSRAM 
SMART+ spĺňa smernicu 2014/53/EÚ. Celé znenie prehlásenia o zhode EÚ je 
dostupné na tejto internetovej adrese: www.ledvance.com/consumer/smart/
declaration-of-conformity. Bezdrôtový rádioprijímač použitý v žiarovkách/svie-
tidlách/komponentoch WIFI 2412–2472 MHz, max. RF výstupný výkon 20 dBm. 
Bezdrôtový rádioprijímač použitý v žiarovkách/svietidlách/komponentoch 
Bluetooth 2402–2480 MHz, max. RF výstupný výkon 16 dBm 

 S tem družba LEDVANCE izjavlja, da je naprava OSRAM SMART+, ki sodi 
med radijsko opremo, skladna z Direktivo št. 2014/53/EU. Celotno besedilo izja-
ve EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: www.ledvan-
ce.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Brezžični radio, ki se upo-
rablja v svetilkah/sijalkah/komponentah WIFI 2412–2472 MHz, maks. RF oddajana 
moč 20 dBm. Brezžični radio, ki se uporablja v svetilkah/sijalkah/komponentah 
Bluetooth 2402–2480 MHz, maks. RF oddajana moč 16 dBm 

 Burada, LEDVANCE, telsiz ekipman tipi OSRAM SMART+ Cihazının 2014/53/
EU Direktifine uygun olduğunu beyan eder. EU uygunluk beyanının tam metni 
aşağıdaki internet adresinde mevcuttur: www.ledvance.com/consumer/smart/
declaration-of-conformity. WIFI lambaları/armatürleri/bileşenlerinde kullanılan 
kablosuz radyo 2412–2472 MHz, maks. RF çıkış gücü 20 dBm. Bluetooth  
lambaları/armatürleri/bileşenlerinde kullanılan kablosuz radyo 2402–2480 MHz, 
maks. RF çıkış gücü 16 dBm 

 Ovim tvrtka LEDVANCE izjavljuje da je radio oprema tipa uređaja OSRAM 
SMART+ u skladu s direktivom 2014/53/EU. Cjelokupni tekst EU izjave o  
sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Bežični radiouređaj koji se  
upotrebljava u žaruljama/svjetiljkama/komponentama s funkcijom WIFI,  
frekvencija iznosi 2412–2472 mHZ, a maks. radiofrekvencijska izlazna snaga  
20 dBm. Bežični radiouređaj koji se upotrebljava u žaruljama/svjetiljkama/ 
komponentama s funkcijom Bluetooth, frekvencija iznosi 2402–2480 mHZ, maks.  
radiofrekvencijska izlazna snaga 16 dBm 
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 Prin prezenta, LEDVANCE declară că echipamentul radio Dispozitiv OSRAM 
SMART+ respectă Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declarației de con-
formitate UE este disponibil online la următoarea adresă: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Radio fără fir folosit la lămpi/sisteme 
de iluminat/componente WIFI 2412–2472 MHz, putere rezultată max. RF 20 dBm. 
Radio fără fir folosit la lămpi/sisteme de iluminat/componente Bluetooth 2402–
2480 MHz, putere rezultată max. RF 16 dBm 
  С настоящото LEDVANCE декларира, че радиосъоръжението тип 
устройство OSRAM SMART+ е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС. 
Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е наличен на следния 
интернет адрес: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. 
Безжични радиоустройства, използвани в WIFI лампи/осветителни тела/
компоненти 2412–2472 MHz, макс. РЧ изходна мощност 20 dBm. Безжични 
радиоустройства, използвани в Bluetooth лампи/осветителни тела/компо-
ненти 2402–2480 MHz, макс. РЧ изходна мощност 16 dBm 
 LEDVANCE kinnitab käesolevaga, et OSRAM SMART+ tüüpi raadioseade 
vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kätte-
saadav järgmisel veebiaadressil: www.ledvance.com/consumer/smart/declara-
tion-of-conformity. Traadita raadio, mida kasutatakse WIFI-lampides/valgustites/ 
komponentides 2412–2472 MHz, maks. RF väljundvõimsus 20 dBm. Traadita 
raadio, mida kasutatakse Bluetooth-lampides/valgustites/komponentides 2402–
2480 MHz, maks. RF väljundvõimsus 16 dBm 
 „LEDVANCE“ pareiškia, kad radijo įrangos tipo „OSRAM SMART+“ prietaisas 
atitinka direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas 
šiuo adresu: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. 
Belaidis radijas, naudojamas WIFI lempose/šviestuvuose/komponentuose 
2412–2472 MHz, maks. RF išėjimo galia 20 dBm. Belaidis radijas, naudojamas 
Bluetooth lempose / šviestuvuose / komponentuose 2402 - 2480 MHz, maks. 
RF išėjimo galia 16 dBm 
 Ar šo LEDVANCE paziņo, ka radio aprīkojums OSRAM SMART+ atbilst Di-
rektīvai 2014/53/EU. ES atbilstības deklarācijas pilns teksts pieejams šajā tieš-
saistes adresē: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. 
Bezvadu radio, kas izmantots WIFI lampās/gaismekļos/sastāvdaļās ar 2412–
2472 MHz, maks. RF izvades jaudu 20 dBm. Bezvadu radio, kas izmantots 
Bluetooth lampās/gaismekļos/sastāvdaļās ar 2402–2480 MHz, maks. RF izvades 
jaudu 16 dBm 

 Ovim kompanija LEDVANCE izjavljuje da je radio oprema tipa uređaja OSRAM 
SMART+ u saglasnosti sa direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst EU izjave o 
usaglašenosti dostupan je na sledećoj internet adresi: www.ledvance.com/
consumer/smart/declaration-of-conformity. Bežični radio uređaj koji se koristi u 
sijalicama/svetiljkama/komponentama sa WIFI funkcijom, frekvencija je 2412–
2472 mHZ, a maks. RF izlazna snaga 20 dBm. Bežični radio uređaj koji se kori-
sti u sijalicama/svetiljkama/komponentama sa Bluetooth funkcijom, frekvencija 
je 2402–2480 mHZ, a maks. RF izlazna snaga 16 dBm 
 Цим документом компанія LEDVANCE підтверджує, що радіопристрій 
типу OSRAM SMART+ Device відповідає вимогам Директиви 2014/53/ЄС для 
радіообладнання. Повний текст Декларації відповідності ЄС можна знайти 
за адресою: www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. 
Який тип бездротового радіоприймача використовується в лампах WIFI/ 
світильниках/компонентах Із частотою 2412–2472 МГц і вихідною радіочас-
тотною потужністю 20 дБм. Який тип бездротового радіоприймача вико-
ристовується в лампах Bluetooth/світильниках/компонентах Із частотою 
2402–2480 МГц і вихідною радіочастотною потужністю 16 дБм 
 LEDVANCE компаниясы радиоқұрылғы түріндегі OSRAM SMART+ құрылғы-
сы 2014/53/EU директивасына сәйкес екенін мәлімдейді. EU сәйкестік ту-
ралы мәлімдемесінің толық мәтіні мына интернет мекенжайында қолжетімді: 
www.ledvance.com/consumer/smart/declaration-of-conformity. Жиілігі 2412–
2472 МГц және макс. шығыс жиілігі 20 дБм болатын WIFI шамдарда/шамдал-
дарда/компоненттерде қолданылатын сымсыз радио. Bluetooth шамдарын-
да/шамдалдарында/компоненттерінде пайдаланылатын сымсыз радио, 
2402–2480 МГц, макс. РЖ шығыс қуаты: 16 дБм 


